
IL DISEGNO FA RIFERIMENTO AL CODICE PN180_2V, MA È VALIDO 
PER TUTTI GLI ELEMENTI.

Aprire con cautela l’imballo ed estrarre il prodotto.
Posizionare tutti i distanziali plastici (A) sulla struttura.
Appoggiare il piano sui distanziali e avvitare le viti M6x55 (B).

THE DRAWING REFERS TO CODE PN180_2V, BUT IT IS VALID FOR 
ALL ELEMENTS.

Carefully open the packaging and extract the product.
Position all plastic shims (A) on the structure. 
Set the shelf on the shims and fasten the M6x55 screws (B). 

DIE ZEICHNUNG BEZIEHT SICH AUF DIE CODENUMMER PN180_2V, 
IST JEDOCH FÜR ALLE ELEMENTE GÜLTIG. 

Verpackung vorsichtig öffnen und Produkt herausnehmen.
Alle Abstandhalter aus Kunststoff (A) auf der Struktur befestigen.
Die Fläche auf die Abstandhalter legen und mit den 
Schrauben M6x55 (B) befestigen. 

LE DESSIN FAIT RÉFÉRENCE AU CODE PN180_2V, MAIS EST 
VALABLE POUR TOUS LES ÉLÉMENTS.

Ouvrir avec précaution l’emballage et en sortir le produit.
Positionner les entretoises en plastique (A) sur la structure. 
Poser le plan sur les entretoises et visser les vis M6x55 (B).

EL DIBUJO SE REFIERE AL CÓDIGO PN180_2V, PERO TAMBIÉN ES 
VÁLIDO PARA TODOS LOS ELEMENTOS.

Abrir con cuidado el embalaje y extraer el producto.
Colocar todos los distanciadores plásticos (A) en la estructura.
Apoyar el tablero sobre los distanciadores y enroscar los 
tornillos M6x55 (B). 

ЧЕРТЕЖ ОТНОСИТСЯ К КОДУ PN180_2V, НО ДЕЙСТВИТЕЛЕН 
ДЛЯ ВСЕХ ЭЛЕМЕНТОВ. 

Аккуратно открыть упаковку и извлечь изделие.
Установить все пластиковые распорки (A) на структуру. 
Положить плоскость на распорки и завинтить винты 
M6x55 (B).
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